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 UNOFFICIAL OFFICE TRANSLATION – IN CASE OF 

DISCREPANCY THE NORWEGIAN VERSION SHALL PREVAIL: 

VEDTEKTER 

FOR 

DOLPHIN DRILLING AS 

(org.nr. 929 255 038) 

 

(sist endret [31]. mai 2023) 

ARTICLES OF ASSOCIATION 

FOR 

DOLPHIN DRILLING AS 

(reg. no. 929 255 038) 

 

(last amended on [31] May 2023) 

§ 1 Section 1 

Selskapets navn er Dolphin Drilling AS. The company's name is Dolphin Drilling AS. 

§ 2 Section 2  

Selskapets formål skal være å drive virksomhet knyttet 

til borerigger og annen offshorerelatert virksomhet, 

herunder å eie, leie ut og drifte borerigger, samt 

investere i andre selskaper eller utvikle annen 

virksomhet, og alt som står i forbindelse med det 

forannevnte. 

The purpose of the company shall be to conduct 

business related to drilling rigs and other offshore 

related business, including to own, lease and operate 

drilling rigs, as well as to invest in other companies or 

develop other businesses, and all that is related to the 

aforementioned. 

§ 3 Section 3 

Selskapets aksjekapital er NOK 1 243 188 990 fordelt på 

124 318 899 aksjer, hver pålydende NOK 10,00. 

The company's share capital is NOK 1,243,188,990 

divided on 124,318,899 shares, each with a par value of 

NOK 10.00. 

§ 4 Section 4  

Selskapets aksjer er fritt omsettelige. Erverv av aksjer er 

ikke betinget av selskapets samtykke, og aksjonærer har 

ikke forkjøpsrett til aksjer som skifter eier. 

The shares of the company are freely transferable. The 

acquisition of shares is not subject to consent from the 

company, and shareholders do not have pre-emptive 

rights upon the transfer of shares.  

§ 5 Section 5 

Selskapets aksjer skal være registrert i VPS. The company's shares shall be registered in the VPS.  

§ 6 Section 6 

Selskapets styre skal bestå av mellom 3 og 12 

aksjonærvalgte styremedlemmer. Styrets leder alene 

eller to styremedlemmer i fellesskap signerer på vegne 

av selskapet. Styret kan meddele prokura. 

The company's Board of Directors shall consist of 

between 3 and 12 shareholder elected board members. 

The chairman of the board alone or two board members 

jointly sign on behalf of the company. The Board of 

Directors may grant power of procuration.  
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§ 7 
Section 7 

Selskapets ordinære generalforsamling skal behandle og 

avgjøre følgende saker:  

(i) Godkjennelse av årsregnskapet og 

årsberetningen, herunder utdeling av utbytte. 

(ii) Fastsettelse av godtgjørelse til styret og 

godkjenning av godtgjørelse til revisor. 

(iii) Andre saker som i henhold til lov eller vedtektene 

hører inn under generalforsamlingen. 

 

Når dokumenter som gjelder saker som skal behandles 

på generalforsamlingen er gjort tilgjengelige for 

aksjeeierne på selskapets internettsider, gjelder ikke 

lovens krav om at dokumentene skal sendes til 

aksjeeierne. Dette gjelder også dokumenter som etter 

lov skal inntas i eller vedlegges innkallingen til 

generalforsamlingen. En aksjeeier kan likevel kreve å få 

tilsendt slike dokumenter. Selskapets kommunikasjon 

med aksjeeiere kan alltid finne sted elektronisk. 

 

Aksjeeiere som vil delta på generalforsamlingen, må gi 

selskapet melding om dette på forhånd. Slik melding må 

være mottatt av selskapet innen en frist som fastsettes 

av styret og angis i innkallingen, og som ikke kan utløpe 

tidligere enn to virkedager før generalforsamlingen.  

 

Generalforsamlingen kan avholdes i kommunen hvor 

selskapet har sitt forretningskontor eller i Oslo 

kommune etter nærmere beslutning fra styret. 

 

 

The company's ordinary general meeting shall consider 

and decide the following matters:  

(i) Approval of the annual accounts and the annual 

report, including distribution of dividends.  

(ii) Determination of remuneration to the Board of 

Directors and approval of remuneration to the 

auditor.  

(iii) Other matters which according to law or the 

articles of association pertain to the general 

meeting.  

When documents pertaining to matters which shall be 

handled at the general meeting have been made 

available for shareholders on the company's website, the 

statutory requirement that the documents shall be 

distributed to shareholders does not apply. This is also 

applicable to documents which according to law shall be 

included in or attached to the notice of the general 

meeting. A shareholder may nonetheless demand to be 

sent such documents. The company's communication 

with its shareholders can always take place 

electronically. 

Shareholders that wish to participate at the general 

meeting, must notify the company of this in advance. 

Such notification must be received by the company 

within a deadline determined by the board of directors 

and set out in the notice of the general meeting, and 

which may not expire earlier than two business days 

prior to the general meeting. 

The general meeting may be held in the municipality 

where the company has its registered office or in the 

municipality of Oslo pursuant to decision by the board 

of directors. 
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